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ANALIZA JÊZYKOWA SZKICÓW SLAVKA GRUMA. ZDANIE I

S£OWNICTWO

Grumove èrtice so statiène in obenem ekspresivne slike. Opaziti je dva razlièna naèina
ustvarjanja slike. Avtor jo zaèenja bodisi z ozadjem, takrat je prvi stavek navadno
enodelen, pogosto tudi brez osebne oblike glagola (samostalni�ki polstavek): Tema je,

polno noèi je v sobi (Beli azil), Lo�e, sekt, fraki (Solza), Trava, sonce, mnogo sonca

(Izgubljeni sin), bodisi s sredi�èem, ki je skoraj vedno oseba pripovedovalca, na primer Tu
sedim (Mansarda), Tu sedim v tej veliki, prazni dvorani, s èrnimi rokavicami na rokah,

pogreznjen v fotelj (Lastni portret). Mraèni kolorit èrtic se ustvarja tudi z ustrezno izbranim
in pogosto ponavljajoèim se besedjem. Glavni predmet analize so skladenjska in besedna
sredstva, uporabljena za ustvarjanje slike in njenega kolorita.

èrtica, stavek, polstavek, besedje, Slavko Grum

Grum�s short stories or sketches offer a picture that is both static and expressive. There
are two ways in which this picture may be formed. The author may begin with the
background, in which case the first clause is usually a simple one, often without a finite
verb (a nominal semi-clause): Tema je, polno noèi je v sobi (Beli azil), Lo�e, sekt, fraki
(Solza), Trava, sonce, mnogo sonca (Izgubljeni sin); or from the centre, which is almost
always a first person narrator, for example Tu sedim v tej veliki, prazni dvorani, s èrnimi

rokavicami na rokah, pogreznjen v fotelj (Lastni portret). The dark palette of the stories is
also created through carefully selected and often repeating expressions. The main object of
analysis are the syntactical and vocabulary-related resources used to create the picture and
its range of colours.

short story, clause, semi-clause, vocabulary, Slavko Grum

Wiêkszo�æ krótkich utworów S. Gruma to typowe szkice. Jako takie charak-

teryzuje je przede wszystkim statyka i obrazowo�æ. Typowy Grumowski szkic to

obraz, jednak nie dowolny obraz, lecz portret, tak¿e nie dowolny, lecz portret z t³em.

W niniejszym artykule chcia³bym zwróciæ uwagê na �rodki gramatyczne i

leksykalne wykorzystywane przez S. Gruma do tworzenia takiego w³a�nie obrazu.

Typologiê szkiców S. Gruma mo¿na przeprowadziæ w pierwszej kolejno�ci ze

wzglêdu na dwa ró¿ne sposoby podej�cia do szkicowania obrazu. Autor zaczyna
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b¹d� to od t³a � ambientu, wtedy pierwsze zdania (zdania introduktywne) maj¹

chrakter opisowy, bardzo czêsto bezpodmiotowy i bezosobowy: Tema je, polno noèi

je v sobi (Beli azil), Lo�e, sekt, fraki (Solza), Trava, sonce, mnogo sonca (Izgubljeni

sin), b¹d� te¿ od centrum, wyró¿nionej lub wyró¿nionych postaci: Tu sedim

(Mansarda), Tu sedim v tej veliki, prazni dvorani, s èrnimi rokavicami na rokah,

pogreznjen v fotelj (Lastni portret), Smo nekje, kjer zelo trpimo. Zbujamo se z

nabreklimi oèmi, opiramo na komolce (Kaznjenci), Takole sedimo, topo nihamo v

ritmu vo�nje (Vo�nja), Takole stojijo v dolgi vrsti, suhi, oguljeni, slabo di�eèi, in se

sku�ajo drug nad drugega uveljaviti s svojimi zadevami; vsak ima kaj nadvse

va�nega nad seboj, njegovega »primera« ni mogoèe prezreti (Èakajoèi), Jakec se

igra na vrtu s prijateljem � blaznikom. Mo� mu gradi iz de�èic hlev za lesenega

konjièa (Deèek in blaznik).1 Przy tym typie w zdaniu introduktywnym pojawia siê

czasownik lokalizuj¹cy przestrzennie w czasie tera�niejszym. Na to formalno-

metodologiczne kryterium podzia³u Grumowych szkiców nak³adaj¹ siê podzia³y

jako�ciowe ze wzglêdu na portretowan¹ postaæ. Pod tym wzglêdem szkice mo¿na z

jednej strony podzieliæ na takie, których centrum stanowi pojedynczy indywidualny

bohater, por.: Tu sedim (Mansarda), Jakec se igra na vrtu s prijateljem � blaznikom

(Deèek in blaznik), i takie, które posiadaj¹ zbiorowego bohatera, por.: Takole

sedimo, topo nihamo v ritmu vo�nje (Vo�nja), Takole stojijo v dolgi vrsti, suhi,

oguljeni, slabo di�eèi, in se sku�ajo drug nad drugega uveljaviti s svojimi zadevami;

vsak ima kaj nadvse va�nega nad seboj, njegovega »primera« ni mogoèe prezreti

(Èakajoèi). Jeszcze dalszego, krzy¿uj¹cego siê z poprzednim, podzia³u mo¿na

dokonaæ ze wzglêdu na to, czy postaæ narratora jest to¿sama z portretowan¹

postaci¹ lub jest w³¹czona w portretowan¹ grupê w przypadku zbiorowego

bohatera, czy te¿ nie. Je�li jest (a tak bywa najczê�ciej), to szkic jest pisany w

pierwszej osobie czasu tera�niejszego. W przypadku, gdy jest zaczynany od

portretowanej/ych postaci, to ju¿ w pierwszym zdaniu pojawiaj¹ siê w³a�nie te

formy czasownika: Tu sedim (Mansarda), Tu sedim v tej veliki, prazni dvorani, s

èrnimi rokavicami na rokah, pogreznjen v fotelj (Lastni portret), Takole sedimo,

topo nihamo v ritmu vo�nje (Vo�nja). Czas tera�niejszy jest w szkicach bardzo

istotny. Odgrywa u S. Gruma podwójn¹ rolê: utrzymuje i podkre�la statykê obrazów

� szkiców oraz ich aktualno�æ, i równocze�nie sprawia, ¿e czytelnik staje siê jakby

»naocznym« obserwatorem procesu ich powstawania. Wprawdzie statyka i zmiana

(proces) zdaj¹ sobie wzajemnie przeczyæ, tutaj jednak siê nie wykluczaj¹. Mieszcz¹

siê bowiem w dwu ró¿nych planach: w planie obrazu-szkicu (stan), w planie jego

powstawania (proces). Przy u¿yciu czasu przesz³ego (co u Gruma jest rzadko�ci¹)

utwór mo¿e nabraæ cech opowiadania, nie za� opisu � obrazu. Przyk³adem tego jest

Vagabund Peter z podtytu³em Pravljica, ki si jo pripovedujejo sne�inke v sveti noèi.

Okazuje siê jednak, ¿e nie jest to obligatoryjne. �wiadczy o tym Pismo èrnega

marmora, które choæ napisane proz¹ poetyck¹ w czasie przesz³ym zachowuje
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obrazowo�æ szkicu. Poza tymi dwoma utworami czas przesz³y pojawia siê tylko

sporadycznie (z rzadka przeplata siê z czasem tera�niejszym) dla wyra¿enia

wspomnieñ bohatera.

Bardzo dobrym przyk³adem szkicu pierwszego typu jest jeden z najkrótszych utworów

Solza. Stanowi on niejako krótki obraz sceniczny z trzema krótkimi zdaniami dialogu. Ca³a

reszta przypomina zwiê�le podane didaskalia, opis sceny w krótkich zdaniach i nominal-

nych równowa¿nikach zdañ. Krótki dramat z rozbudowanymi didaskaliami. Poszczególne

sceny w jego prawdziwych dramatach tak¿e maj¹ rozbudowane didaskalia.2 Dla zobrazo-

wania tej tezy przytoczê pocz¹tkowe zdania szkicu i didadaskalia rozpoczynaj¹ce

dramat Trudni zastori:

Lo�e, sekt, fraki.

Muzika valovi na oblakih cigaretnega dima, tipa po listnicah, dviga damam krila.

Natakar se sklanja s pergamentnim obrazom k trebuhu, s servieto pokritem. Vlaèuga

dvigne nogo na mizo in prevrne �ampanjko.

Ob pianinu mlad èlovek z neznansko trpeèim obrazom. Prsti padajo kot kladiva

fabri�kega stroja. (Solza.)

Tu nastêpuje wymiana zdañ (tylko dwóch krótkich zdañ) � Gospod, ali �alujete?

� Ne, so�alujem. Trzecie zdanie pojawia siê pó�niej, po krótkim opisie. Wypowiada

je bohater szkicu, gdy kto� z obecnych obleje go winem: Oprostite, tega ni v pro-

gramu.

A oto dla porównania wprowadzenie do dramatu Trudni zastori:

Scena: podstre�nica.

Prostor zamre�en v pajèevino, ljudje trudni, kakor zapra�eni. Slike. Mnogo slik.

Zavese. Klavir, zveneèe kaplje �-

Tema se raztrga v konce èrne rute, izoblièijo se plahe rame, nad èrnino zablesti obraz:

Amara.

V ozadju nekdo zajeèi, v nemirnem loku se vzpne telo: Knut Larsen.

Igrajoèa preneha, zatava v temo. Ob divanu spolzi na tla, pritisne lice, k njegovi roki.

(Trudni zastori.)

Podobieñstwo struktury tych fragmentów jest uderzaj¹ce. Szczególnie zwraca

uwagê znaczna liczba formalnie nominalnych równowa¿ników zdaniowych z

niewyra¿onym ³¹cznikiem lub predykatem egzystencjalnym. U S. Gruma s¹ one

istotne i czêste jako wypowiedzenia introduktywne w szkicach zaczynaj¹cych opis

od t³a.

W drugiej grupie szkiców, dla których typowy mo¿na uznaæ Lastni portret

wprowadzaj¹cymi s¹ zdania z predykatami lokalizuj¹cymi, tj. formami osobowymi

casowników stati lub sedeti, którym niekiedy towarzyszy czasownik wyra¿aj¹cy

oczekiwanie lub jego brak. Oczekiwaniu jest po�wiêcony ca³y szkic Èakajoèi, a

fragmentarycznie stan ten jest przytaczany w wielu utworach, por.: Nièesar ne
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prièakujem veè in ne �elim (Izgubljeni sin), V vsej tej muziki sedim, mirno mirno,

pravim, vendar si ne morem utajiti, da èakam. Nestrpen sem, vedno znova se zalotim

z oèmi na vratih. Star sem �e, nagnjen k filozofiji. Ne prièakujem veè stvari z

�areèimi oèmi, le potiho se �e upam veseliti, prav potiho. Posebno kar se tièe nje, se

nimam udajati nikakim iluzijam. (Sestanek).

Koloryt utworów S. Gruma jest mroczny, podkre�lany odpowiednio dobranym i

czêsto powtarzaj¹cym siê s³ownictwem. Du¿a jest czêstotliwo�æ u¿ycia wyrazów

nazywaj¹cych czê�ci cia³a, dotycz¹cych pogody, szczególnie deszczowej,

zamkniêtych przestrzeni, w dalszej kolejno�ci tematyki muzycznej i nazw kwiatów.

S³ownictwo to, czasem ca³e syntagmy, powtarzaj¹ siê w wielu utworach. Przy

niektórych wyrazach uderza bogactwo okre�leñ. Dotyczy to szczególnie palców, a

jeszcze w wiêkszym stopniu r¹k, por.: dolgi fini prsti/dolgi tanki prsti (LP), �trleèi

prsti (V), hladni prsti (PD, SN), ro�nati prsti (S), nervozni (Vagabund Peter),

trepetajoèi (Smrt), Prsti padajo kot kladiva fabri�kega stroja (Solza); roke prosojne

(Tju, PÈM), �alostne, �aljene, lepe, razcefrane (Mrak. Z razcefranimi rokami se

tipa nakvi�ku.) (Tju), pobe�ene, dobre (K), drobne (M, Smrt), mesnate, glistaste

(V), pijane, mile (AinE), trudne (V, AinE, RG), hladne, vo�èene (DvP), razbolele,

hlepeèe, dolge, mr�ave, izve�bane (Matere), materine (Vagabund Peter), polipske

(RG), hrepeneèe, zlomljene v hrepenenju (Vèasih), krièeèe (PÈM), �alostno pove-

�ene (DinB), nemirne (Vagabund Peter), tiha roka (MvV), drobna, zmrzla roèica

(Smrt). W dalszej kolejno�ci id¹ ogólnie udi i oèi, por.: Pobral je svoje ko�èene ude

..., Tisti hip je zaèutil, kako se mu napenjajo udi (PÈM), ... za rdeèo pijanostjo, ki

stopa s paleèimi udi ..., pred rdeèo grozo, ki blazni s prekletimi udi v mrtva�nicah

du� (RG), Noè, po posteljah nagrmadeni udi. (K), Toplota njenih udov ga ovija ...

(V), [...] razpu�èeni so udi, kakor razliti po postelji (MvV), Izpreletelo ga je po udih

[...] (DinB), [...] pro�ni udi so blesteli v soncu. (Vèasih), [...] z velikimi oèmi zazre v

kak obraz. (Pivnica), Z velikimi, zasolzenimi oèmi je strmel v deèka (DinB),

Zbujamo se z nabreklimi oèmi ...; ... obsedi z zaprtimi oèmi; S srepimi oèmi strmi

predse in ne da nobenega glasu (K), �dela je v svojem kotu, strmela z razterganimi

oèmi v strop (DvP), [...], vse opravijo z mi�eèimi oèmi (ZvP), Vesel biti, je imeti

�iroke oèi in vla�ne kakor otrok (te¿: velike in vla�ne oèi) (MvV), velike otro�ke oèi

(Izgubljeni sin),Dvignejo se in s tujimi, hladnimi oèmi obsedijo na mizah (BA), Vse

noèi le�im buden, da so �e popolnoma steklene moje oèi (Podgane). W zwi¹zku z

oczyma pozostaj¹ ³zy, por.: Tukaj stojim pred njim s pobe�enimi rokami in mi

curkoma derejo solze (K), Govor birièa ga je ganil do solz; [...] nobenega pogreba

ni mogel gledati, da ne bi bil toèil toplih, iskrenih solz; Otrl si je solze in ogorèen

zakrièal (AIS), Obri�em neumno solzo. Stare so moje oèi in izèitane, pa jih zaliva

voda. (Spomladi), [...] debela solza se mu je utrnila po licu; Nekajkrat so ga sicer

pekle solze v oèeh [...] (DinB); [...] �arka solza je pripolzela � njih in zabajala z

modro svetlobo dolino pred njim v pravljico [...] (Vagabund Peter), In sneg so

zmrzle solze; Naenkrat so se ji udrle solze, te�ke, tople solze (Smrt). Czêsto

powtarza siê naroèje i glava v naroèju: In naroèje krsta. Krsta je bilo njeno naroèje.
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(Tju); [...] je sivo prebledel in me izpustil iz naroèja. (BA), [...] in mi vzela glavo v

naroèje. (M); [...] nji lahko polo�im glavo v naroèje, cele ure lahko slonim brez

besed. (Sestanek).

Kolejnym, czêsto powtarzaj¹cym siê, jest s³ownictwo zwi¹zane z pogod¹,

prawie zawsze ze z³¹ pogod¹, z deszczem, por.: Danes ponoèi se je vlil de�, na�o

sobo so zasule zveneèe kaplje (K),De� �umi z neba, pere znoèena okna, tok trrtok se

premetevajo kaplje po �lebovih. Uspavajoèe �lobudra voda na cesti; De�, tok-trrtok

(ZvP); De�. De�, dimniki, telegrafske �ice (M).Moker veter je potegnil. �alostno je

in mraz (PD); Postre�nica Marija pride in pove, da okoli hi�e de�uje; In poveèini

pove da zunaj de�uje. Res razloèim veèkrat zveneèe kaplje na �ipah. Takole potiho

nas zasipa de� (LP); Vse dni bom sedel takole za �ipami in za njimi bo visel de�.

Mrazi me; Sedel sem pri oknu, za katerem je visel de�, vso veènost se je visela za

okni vodena mre�a (Tju); Tu sedim in je prasketanje ognja, mre�a de�ja za �ipo.

De�, vedno de� (V). Czêsto nagromadzenie w takich opisach spó³g³osek szumi¹cych

i wargowych pe³ni funkcje d�wiêkona�ladowcze.

Z tematyki przestrzennej wyró¿niæ mo¿na sobe, dvorane, podstre�ja i ogra-

niczaj¹ce je ploskve i stene. Do�æ czêsto pojawia siê te¿ ulica. Przestrzeñ u Gruma

ma swój koloryt. Przewa¿nie jest on mroczny i ch³odny. St¹d te¿ te¿ abstrakta i

przymiotniki (czasem czasowniki) oddaj¹ce ten ch³ód, kolor i nastrój. Najczê�ciej

pojawiaj¹ siê one ju¿ w pierwszym zdaniu, por.: Tema je, polno noèi je v sobi (Beli

azil); Mrak. Z razcefranimi rokami se tipa nakvi�ku (Tju); Tu sedim v tej veliki,

prazni dvorani, s èrnimi rokavicami na rokah, pogreznjen v fotelj. Nièesar ne mislim

veè � da zveni v sobi muha, pravim, da pada mrak. V èasih se zganem, stopim k

steni, ri�em po zapra�eni ploskvi figure (Lastni portret); Èez okna lijejo zastori,

èrnega mraku zastori (Maj v vazi); S èrne veje mrtev list. Pozna ro�a ne upa dihniti

(Finale); Objele so ga stene, èrne kakor mo³k. Nièesar ni razloèil, le ti�ino je sli�al,

kako je zvenela. Le�al je razlit èez kamen, dokler niso vsrknile stene vseh misli. Da

je bil niè (PÈM). Czêstotliwo�æ wyrazów: mrak, tema, noè, de�, megla, smrt,

mraèen, mrk, siv, èrn a tak¿e starost, samota, starec, star, samoten, �alosten, bolan

jest znaczna. Ch³ód i obco�æ mo¿e wyra¿aæ tak¿e bia³a barwa, st¹d wielokrotnie

powtarzaj¹ siê bele ploskve lub bele stene (te¿ Beli azil), por.: Èutil sem se bolnega

in nisem vedel zakaj. Sedaj vem: bilo je od tiste sobe. Imela je tako bele in strme

stene, da se je vsaka misel zadela ob nje in se mi za�rla nazaj v du�o. Bil sem bolan

neusmiljenih sten. Da, èe bi hotel oznaèiti svoje tedanje misli, bi moral reèi, da so se

prerivale krog mene bele ploskve in mi grozile, da me stisnejo v blaznost (Tju); tak¿e

neznosno belo prepleskane sobe i belo prepleskane stene w szkicu Èakajoèi. Do�æ

czêsto powtarza siê okre�lenie prosojna: prosojna srajca, prosojna roka, prosojna

belina.

Elementy muzyczne i kwiatowe s¹ naogó³ wyrazem pewnej nostalgii, têsknoty

za czym� minionym, czym�, co nie usuwa smutku lecz czyni go ³agodnym, nie

pozwala mu siê przekszta³ciæ w rozpacz. Obok wyrazów ro�e i cvetje powtarzaj¹ siê

nazwy maki, vrtnice, magnolija, bezeg, azaleje (Spomladi), tuberoze (SN), bele

cvetlice, �marnice (MvV).
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Przyk³ady wprowadzania elementówe muzycznych to: Zvoki violine prihajajo

od nekod. Daleè naokrog ni nobene hi�e, vendar poje od nekod violina (K); Zvok

utrgane strune, prene�na pesem na gosli (Vagabund Peter); V vsej tej muziki sedim

(Sestanek). W szkicu Portret deèka s cvetlico v roki bohaterka gra na fortepianie, w

Melancholii jest g³os �wierszcza, w Matkach �piew salowej Mariny. Muzyczny

motyw jest niemal przewodni w szkicach Solza i Aloisius Ignatius Singbein.

Na zakoñczenie tych krótkich rozwa¿añ mo¿na wysnuæ nastêpuj¹ce wnioski:

– szkice S. Gruma to portrety,

– autor kszta³tuje je na dwa sposoby: zaczynaj¹c od t³a lub od centrum, którym jest

portretowana postaæ,

– towarzyszy temu zró¿nicowanie sk³adniowe wypowiedzeñ introduktywnych,

– najczê�ciej jest wykorzystywany czas tera�niejszy jako najbardziej nadaj¹cy siê

do opisu,

– specyficzne s³ownictwo ³¹czy poszczególne szkice i nadaje im podobny koloryt.

Rozwi¹zanie skrótów

AinE � Adam in Eva

AIS � Aloisius Ignatius Singbein

BA � Beli azil

DinB � Deèek in blaznik

DvP � Deklica v pledu

K � Kaznjenci

LP � Lastni portret

M � Mansarda

MvV � Maj v vazi

SN � Sveta noè

PÈM � Pismo èrnega marmora

PD � Portret deèka s cvetlico v roki

RG � Rdeèi greh

S � Sestanek

V � Vrata

Vèasih � Vèasih bi nekaj rad, tako rad

ZvP � Zloèin v predmestju
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